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A társadalom és a magyar 
nyelv terjesztése.

Mióta Magyarország élhet az állami­
ság eszközeivel, azóta a magyar társa­
dalom egy óriási káros hibába esett. 
Ez a hiba nem új, nem a mi megfigye­
lésünk ; gyakran fel panaszolták már kor­
mányférfiak ; a törvényhozásban, publi­
cisták a maguk töprengéseiben. Ez a 
hiba az, hogy a társadalom minden fel­
adatot lehetőleg le akar gördíteni a ma­
ga válláról és áthárítani az államra. 
Pedig az állam a maga konkrét valósá­
gában, főleg magyarországi tarka etnosz- 
alakulatával nem cselekedhet mindent, 
és vannak dolgok, amelyeket nem is 
szabad cselekednie.

Igazat kell adnunk teljesen Vlassics 
Gyulának, aki a Múzeumok és könyv­
tárak Szövetségének tartott közgyűlésén 
a magyar kultúra hóditó erejének köve­

telte a győzelmet. A magyar állam terü­
letén, úgymond, ő néni ismer más jo­
gos politikát, mint magyar nemzeti po­
litikát. Az irredentizmus nem politika, 
hanem hazaárulás. A nemzeti politiká­
nak csak egy eszközét nem teheti ma­
gáévá, az erőszakosságot.

Éppen a magyar társadalom feladata 
az erőszakosság helyet a béke szerete- 
tével hódítani.

Amikor a magyar jogok érzése meg 
erősödött, követelése korszellemé vált: 
a társadalom megérezte ezt és megkezdte 
expanzív terjeszkedéséi. A múlt század 
felében, akkor, a mikor sokkal erősebb 
kultúrával kellett harcot vívnia. Nem is 
erősebb kultúrával, hanem egyenesen az 
óriással a vékonycsontú gyermeknek.

Egész sereg tudósunk, művészek, bir­
tokos családunk, tekintélyes polgárunk 
átvedlése a tanúsága annak, hogy a 
magyar társadalom akkor híven és oko­
san teljesítette kötelességét.

Ne szidalmazással, ne türelmetlenség­
gel, ne fejbeveréssel akarjuk ezt elérni 
de ennek alkalmazása épp oly fonák, 
mint teljes ellenkezője, a túludvarias 
meghunyászkodás, ami lehet aféle elbi- 
zakodás is, hogy szükségtelen bármit 
tennünk, megy a magyarosítás magától 
is. Pedig bizony fennakad az, ba meg­
elégszünk pusztán az iskola tanításával. 
Ennek gyakorlati sikere csak addig ter­
jed, amig az iskolában magyarul tanúU 
növendék közéleti állásra pályázik, Éppen 
azért marad félsikeű vagy sikertelen is 
a megfeszített munka a családokban; 
mert a nők legnagyobbrészt nem pályáz­
ván köztisztességre, nem is érzik több é 
szükségét a magyar nyelv erősebb hasz­
nálatának, sőt talán ellenséges behatások 
folytán még mellőzik is.

Azért keli résen lennie a társadalom­
nak és tovább vinni kün a közéletben 
a magyar kultúra zászlaját. Szeretettel, 
türelemmel, de erélyel is. Azaz egy a

T A R C
DALOK.

A nyugodt, tiszta üdvnek vége. 
Bár azt hivém: örökre tart; 
Borulat gyűl a derült égre, 
Érzem a támadó vihart.

Fekete felhők hamvas szárnya 
Terjeng a láthatár fölött, 
Halotti csend borul a tájra,
De távol: villámlik, dörög . .

Oh, halld szivem riadt verését, 
Mig szemem hozzád emelem: 
Szerelmünknek arany vetését 
Kíméld meg, égi kegyelem!

II.
A természet, lám, mi gondos. 
Tél van, mégis fü, /ű lombos,

Siroltn
Emeli az étvágyért és a testsúlyt, megszűn­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli Izzadást

Elfödni a pusztaságot 
Zúzmarából fűz virágot.
Engem is egy drága szellem 
Véd a kétség kínja ellen,
S bus szivemben ott pihen még
Boldogság helyett az — emlék.

Vargha Gyula.
1=1

Maliid asszony.
Irta: Illés István.

— Az Ózdi Hírlap eredeti tárcája. —
Soha nem jutott volna eszébe férjhez menni, 

az anyja akarta. Végre maga is beletörődött.
— Jó, jó nem bánom már, mondta egy na­

pon csendesen, hozzátok azt az embert, vigyen 
el, csináljon velem a mit akar.

Gyorsan hadarva mondta ezeket, azután le­
vetette magát a puha kanapéra s álmodozni 
kezdett. Félig behunyt szemmel bámulta a 
napsugarakban táncoló porszemeket és nagyot 
sóhajtott:

- A mi ő akar! Egyáltalában mit nyújthat

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár*1

köhögés, skrofulozis. Influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor’ 
„EU>oheu eredeti csomagolást.

p. Hoffmann-La Roche & Ca. Basel (Svájc)

nekem a házasélet, utálom az embereket, a 
férfiakat. Brutális vad állat valamennyi. Fellá­
zad minden csepp vérem, ha elgondolom, mint 
jön majd elém szilaj sóvárgással az a bizonyos 
alak s mint zúzza össze egy pillanat alatt a 
testemet, a lelkemet. De hát mit csináljak ? 
Nem tudok ellene tovább küzdeni. Megmér­
gezné a lelkemet s ezt kell tűrnöm. Szétfosz- 
lanak a gyönyörű rózsaszínű álmok . . .

Felugrott a kere veiről, odaszaladt a leány­
szoba sarkában álló kis hófehér szekrényhez 
az alsó fiókból elővett egy fotográfiát.

Gyönyörű szőke hajú leányfej tűnt elő a 
képről. A hajfürtök rendezetlenül omlottak alá 
a teljesen szabadon levő alabástrom fehér vál- 
lakra. A nagy tágra nyitott szemek titkos sze­
relmi vágyakat tükröztek vissza, az ingerlőén 
pici szájacska, a honnan a legbársonyosabb 
nyelvecske hegye kandikált ki diskréten, Phi­
dias vésője megszégyenítette. Ilyen arcú nő 
csak minden száz esztendőben egy születik.

A fénykép alján vékony, az arcfinomságára 
való kézvonásokkal ez a három szócska állott.

99Roehe“
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak-' 

ban — Ara üvegenkint 4.— korona.
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kaimat el ne n engeSvé, egyetlen sérel­
met el nem visvlVe. .

A mig/ir n fiUr. íz efjreS'Ü leti éB- 
ben társalgó r^élvvé kell :fenni mindenüt, 
ahol magyarok vaBak. Ma pedig akár­
hányszor tanúi Vtóyiin k arm», hogy ihányszor tanúi vagyun k annait, nogy a 
hivatalos ériSezés fefeje Jése !ütán Meg­
szűnik a magyar nyelv szerepe; idegen 
nyelven társalog mindenki, meri ígyvagy 
két nagyságának vagy méltóságának job­
ban esik, ha idegen nyelven cseveghet. 
Ezt az uzust ki kell küszöbölnünk.

A kereskedésekben ugyancsak ezt az
elvet kell érvényesítenünk.

Rá kell nyomnunk a magyar nyelv 
elsőbbségének és a nemzeti •^ne 
bélyegét minden mulatságra, jótékony 
akcióra. Mulatságok utján már nem egy 
osztrák katonatiszt tanult meg magyaru 
sőt vált egyenesen magyarra. Amikor 
odáig jutottunk, hogy sajnálattal^ vallja 
be az idegen ajkú ember, hogy o meg 
nem tanult meg magyarul, nem szabad 
őt örökre meghagyni ebben a sajnálat­
ban hanem alkalmat kell neki adni arra, 
hogy többször érintkezhessék magyarok­
kal és kezdetleges gügyöségében :e-

■. kell nógatni, támogatni. Ez a leg­
szebb, leghasznosabb vendégszeretet.

Szerbiában, Romániában nem igen 
történhetnék meg az, hogy valaki ne 
érezze a nemzeti nyelv megtanulásának 
kénytelenségét; ellenben nállunk akár­
hány családapa jár a társaságba s kö­
veteli gyermekeitől és az idegenektől, 
hogy vele idegen nyelven beszéljenek, 
mert nem éreztették vele annak szüksé- 

hogy magyarul tudjon. Hiszen van-

Drága Matildjának, Belén.
A karton felső részére nagy fekete kereszt 

volt rajzolva mellette pedig egy datum : július 5.
A vergődő leány sokáig bámulta a képet, 

azután a székre roskadt. Fejét ráhajtotta a fo- 
og rajiára és zokogva mondta el titkos fájdal­
mát.

— Miért hagytál itt, miért hagytál itt. Te 
asszony vagy már és tudnál tanácsot adni

II.
Megtartották az esküv őt. A férj olyan vol 

mint gondolta Matild. Milyen is lehetett volna 
más. Ha át akarta a sudár termetét ölelni, 
Matild elugrott. Kerülte a szeme járását s ha 
csak lehetett, elmenekült előle.

— Ártatlan teremtés, gondolta az újdonsült 
férj. Ez mind az esküvő napján történt.

Mikor este egyedül maradtak megremeget az 
asszony.

Csibrák dr. a férj lágy, fuvola hangon be­
szélt hozzá. Letérdelt előtte, kezébe vette a 
kezét, csókokkal borította el, végigcsókolta a 
karját az ujjak hegyétől fel egészen a dombo­
rú áll ig.

Ö lehugyt szemekkel ült a puha angol bőr­
párnákon s erős fantáziával egy lágy édes ar­
cot varázsolt maga elé.

Azután lassan, lassan elhalóan suttogni kez­
dett.

— Matild...................édes......................
Az ura, a ki lázban égő szemekkel, sóvárgó

jakkal térdelt előtte csak az édest hallotta.

nak, akik a saj£t ambíciójukból is meg- 
tafníljáík; de M leplbb timber, mint tiíd- 
juk, item tücl tanulni bizonyos erkölcsi 
presszió né/lcül. Feftse 'ki ezt az erkölcsi 
píésMőt a Magyar társadalom. Akkc/r 
nem 'kell leld ^jgMnia s az állam 
gyfürgeségét vádolnia, !fiá a magyarositák 
ügye csak lassú lépésekkel halad előre.

A társadalmi közömbösségnek köszön­
hetjük az idegen tefmee beözörilését. 
Idegenárúcikk, idegen irodalom, idegen 
művészet, még selejtes fajtáiban is 
kedveltebb nálunk a honi terméknél. 
Himnuszt zengünk mindenben az ibegen 
földnek; a magunk földjét és népét pé­
pig nem törekszünk kellőleg megismerni 
becsülni. így képtelenek vagyunk aztán 
hibáinkat is nyesegetni. Legkevésbbé a 
magunkét, azt, hogy a nemzeti kultúra 
terjesztésére oly kevés szellemi és anya­
gi erőt áldozunk. Lépjen sorompóba az 
egész társadalom, de fölfegyverkezve a 
modern műveltség minden eszközével. 
Ezzel aztán nemcsak, hogy imponálni 
tudna, de mindenesetre nagyobb és 
tisztább hazafiul kötelességet teljesítene, 
mint a huncfut a német rikongatásával, 
a Gotterhalte szidásával, amikor otthon 
német nevelőnőt- tart, osztrák fürdőbe 
jár, brünni posztót visel és Bécsbe jár 
mulatni. Azt hiszik, mernének velünk 
kikötni az osztrákok, ha nem ismernék 
a magyar társadalom ebbeli gyöngeségét? 
És merne felénk rugdosni mindenféle 
nemzetiségi frakció, ha egy méltóságos, 
erős elvű, egységes magyar társadalmat 
látna maga előtt ?

|| % • , , rj J , 4 -• , .?> * A , ^ 4 • J •

Mezőgazdasági kamarák.
:n k'tégáztiát é^p&birlokost egya

érfE I? „az intéz- 
a koséi jövőben való

ránt iSzvetle
^melytek a kW:i juvuoen való

éfptbe fépteté^Ól adóThírt Darányi Ignác 
főtómiVelésügy'i 'minister a magyar gaz 
dászöVe'tségtfék Párádon WtrF J 
re».l az intéWny a mezőgal 
dasági kamara, amelynekY hatsáköT ^ 
tervezet szerint kiterjedne a mezőgazda­
sági elet minden mozzanatára.

Arról, hogy van-e szükség i fyen ka 
marákra, vitázni fölösleges. Igenis va„ 
rajuk szükség, Kereskedő és iparos, vagy 
akar ügyvéd sokkal kevesebb van Ma­
gyarországon, mégis a kamarákban tö- 
nioruhek nielyekben közös érdekeiknek 
vedo bástyáját látják. Dacára annak, hogy 
van törvényünk és intézményünk száz 
es száz, amely a mezőgazdasággal fog­
lalkozó néposztályok érdekeit szolgálja 
mégis nagyon gyakran érezzük a hiányát 
olyan intézményeknek, amelyek közvet­
len érintkezésben vannak egyes vidékek 
gazdálkodó közönségével és egyes fel­
merült esetekben rögtönösen intézkedni 
tudnak. Ki intézkedett eddig munkás ps 
munkaidő között felmerült ügyekben’ 
Ki intézkedett állategészségügyi sőt tisz’ 
tára mezőgazdasági szakdollokbán ’ Csen­
dőr, szolgabiró alispán és legfelsőbb 
forumpent a földmivelési miniszter Csu- 
pa hivatalos, törvényes fórum, de nem 
szakértő forum. Innen van az, hogy év­
tizedeken keresztül általános volt a oa- 
nasz a miatt, hogy a par exelence föld- 
mi ve o Magyarországon nem gondozzák 
kellőképpen a földmivelés érdekeit Mind­
ezen hiányosságokat pótolni van hivatva 
a mezőgazdasági kamara

Kétségtelen, hogy tisztára a gazdák, 
a foldmivelessel foglalkozók testületé 
lesz a mezőgazdasági kamkra. De jó

Lágy, forróság öntötte el a testét, kéj ömlött 
a forró levegőjű szobában. Felugrott magához 
ölelte a sikongó asszonyt s csókolta ott ahol 
érte.

— Nem, nem, hagyjon, tiltakozott az fuldo­
kolva, kérem, könyörögve esengek hagyjon.

A férj nem hallgatott rá még hevesebben 
szorította magához. Összefonódva, dulakodva, 
lázasan lihegve fordultak be a nyitott ajtón a 
másik szobába.

— Legyen esze, hisz a feleségem. Belén 
mondta fuldokolva a viadaltól a férj, de az 
asszonynak nem volt esze.

A harc megint kitört s még erősebben mint 
előbb. Az egyik erős rántásnál Csibrák dr. 
megcsúszott a sima padlón s oda vágódott a 
szoba túlsó sarkába,

A felesége fél kezével az ágy támlájára tá­
maszkodva bámulta a lassan feltápászkodó em­
bert. Összeszorul a torka nem tudott beszélni.

A férj felállt, megtapogatta a fejét s villogó 
szemeivel odapillantott a zilált külsejű asszonyra :

— Maga őrült.
Aztán fogta a botját kalapját s elment ha­

zulról.
i III.

Harmadnapra Matild asszony a Budapest 
felé, robogó gyorsvonaton ült. Egyedül volt a 
szakaszban. Odatámaszkodott az ablaknoz s 
bámulta a gyorsan tova Úrnő <áviróoszlopokat.

Menekült a kis városból „ .
.S8S

ajdneru gonau_

hagyta ott, az asszony kiutasította. S most, már 
csak egy pár perc választotta el a zugó életű 
fővárostól. Örült, hogy elszántan cselekedett.

A legforgalmasabb szállóban vett lakást s 
élt napról-napra még cél nélkül.

A drága Belén arcképét ott szorongatta a 
zsebében s mikor végig ment a hullámzó ut­
cákon folyton kereste a hasonló arcokat. De 
mind-mind más volt és ő már közel volt a 
kétségbeeséshez.

Az aaszfaltbetyárokat könnyen lerázta, pedig 
hány és hány legény vetette magát a formás 
termetű asszony után.

Lázas sietséggel szökött be ilyenkor egy kö­
zeli üzletbe, vagy bérkocsiba.

Sokszor napokig bolyongott, kergette a vére, 
közel volt a megőrüléshez s nem fordulhatott 
senkihez — a ki segíthetett volna rajta.

IV.
Egy napon üztán forduló ponthoz ért a sorsa
Találkozott egy földiével Demeter Bélával. 

Daliás férfi volt Demeter, aki dacára annak, 
hogy még alig múlott 28 esztendős, már ne­
ves fővárosi fiskális volt. Az asszony úgy em­
lékezett, hogy a tánciskolában ez a Demeter 
mint pelyhes állú diák udvarolt neki, aztár 
egyszerre csak eltűnt a városból s azóta nen 
gondolt rá. De most úgy találta, hogy nagyon 
szemre való férfi lett ebből a Demeterből, E2 

is megismerte s csodálkozva szóllitotta meg 
- Maga az, Matild asszony? Pardon magi 
zép doktorné.
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vigyázzunk, hogy demokratikus intézmény 
is legyen, amelyben a törpebirtokost 
semmivel sem illesse meg kevesebb jog, 
mint a nagybirtokost. A kamarák fentar- 
tása igen nagy pénzbe fog kerülni és 
ez a teher nem a néhány földbirtokost, 
akik pgyis könnyedén fizeti meg kama­
rai illetékét, (íanem az amúgy , is súlyos 
adóteher által sanyargatott kisgazdák 
vállait fogja nyomni. És nem is a tőke 
hatalma által már úgy is eléggé megvé­
delmezett nagybirtokosok szóróinak ez 
uj védő intézményre, hanem igenis a 
kisgazdák. Ezért kell a mezőgazdasági 
kamarának első sorban a kisgazdák kama­
rájává lenni, mert ha nem lesz ez, ak­
kor eltévesztette hivatását, akkor nem 
jelent majd egyebet, mint egy uj terhet 
a magyar paraszt nyakán.

Óvakodni kell attól is, hogy pártpo­
litikai, nemzetiségi, vagy felekezeti ten­
denciák jussanak érvényre a kamarában, 
amelynek mindenek felett szakintézmény­
nek kell lennie és igy csak hátrányára 
válna minden irányzat, mely nincsen 
szoros összefüggésben a földmiveléssel.

Aggódással látjuk, hogy a mezőgaz­
dasági kamara nem demokratikus intéz­
ménynek, a mennyiben a kamarai vá­
lasztásoknál több szavazatot kontemplál 
a tervezet azoknak, akiknek nagyobb 
birtoka van. Ennek a következménye az 
lesz, hogy az ország legtöbb vármegyé­
jében nem a gazdák összeségének szel­
lemében fogják vezetni a kamarát, ha­
nem úgy, a hogyan ottani nagybirtokos­
nak jólesik. Nos, nem érdemes a sze­
gény kisgazdánakjujabb terheket válalnia 
csak azért, hogy érdekei fölött ne ő 
maga, hanem mások, nálánál gazdagab­
bak határozzanak. Kétségbe vonhatatlan 
tény, hogy a nagybirtok érdekeivel és 
semmi hajlandóságunk arra, hogy a ka­
marák keretében ez érdekeket a nagy- 
birtokosoknak kiszolgáltassuk.

Demeter az ujságoból értesült a nászról.
A beszélgetés mihamar a Matild férjére tere­

lődött, aki Demeternek iskolatársa volt.
— Hol az ura ? kérdezte.
— Nincs itt.
— Csak nem azt akarja mondani, hogy nincs 

magával Budapesten.
— De azt.
— Az istenért mi történt hát.
Matild, a leány — asszony kacagva felelt.
— Tudja, modernül csináltunk. Már széjjel 

mentünk.
V,

Hogyan, hogyan nem, másnap, harmadnap 
újra találkoztak Matild és Demeter. És Matild 
asszony már nem találta olyan utálatosnak a 
férfiakat . . .

Csibrák doktor 2 hét múlva talált rá a fele­
ségére. Komoly szándéka volt elválni a külö­
nös asszonykától, de amikor ez sírva borult a 
nyakába és szerelméről biztosította, nem tudott 
ellentállni s mindent megbocsájtott. A Deme­
terrel való találkozásról persze nem tudott 
semmit.

Csibrák hazavitte szerelmes, odaadó asszo­
nyát, aki csodálatosan megváltozott, szerelmes 
lett és engedelmes hü és jó assszony maradt, 
egész a sírig.

Mikor a leány asszonnyá válik, ilyen külö­
nös dolgok eshetnek meg . . .

Kívánatos teh,át,; hogy , a mezőgazda- 
sági kamarák ajtaja \ felállított javaslatot 
.gondosan átrevldiáljják, alaposan meg­
változtassák, mért ismételjük,, a magyar 
népnek csak demokratikus mezőgazda- 
sági kamarák kelletlek.

Ti 1 R E K.
MégHivő. Az ózdi 'kereskedelmi alkalmazot­

tak, 1909. é. nov. hó 14-én az olvasóegylet 
nagytermében műkedvelői előadással egybekö­
tött jótékonycélu táncmulatságot rendez melyre 
a n. é. közönséget tisztelettel meghívja a ren­
dezőség. Beléptidij: I-rső hely 2 K. Il-ik hely 
1-50 K. III-ik hely 120 K. állóhely 1 K. Kez­
dete este 8 órakor. A tiszta jövedelem az ol­
vasó egylet könyvtár alapjavára fordittatík. Fe- 
lülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapi- 
lag nyugtáztatnak.

Tíz fillérért halál. Pap Andor ózdi gyári 
munkás 12 éves Viktor nevű fia egy darab 10 
fillérest lenyelt s azonnal összeesett és meg­
halt. A szerencsétlenül járt gyermek játék köz­
ben véletlenül nyelte le a pénzt s az azonali 
halálát okozta. Temetése óriás részvét mellett 
folyt le.

I
Postai mizériák. (A kassai posta igazga­

tóság szives figyelmébe.) Hogy a nagyközön­
ség érdeke mindenütt: úgy van-e szemelőtt 
tartva, mint itt azt nem tudhatjuk, de hogy itt 
helyben ez mennyire van szem előtt tartva an­
nak igazólásául szabad h-yen egy-két konkrét 
esetet fölhozni. Ha valaki a helyi postán na­
gyobb összegű pénzt "akar föladni, vagy föl­
venni előbb föltétien szükséges jegyzékét otthon 
kiállítani, mert ha nem; sem föl nem veheti, 
sem föl nem adhatja a pénzét. Az egész conti- 
gensen egyezmény biztosítja a hírlapoknak bár­
mily időben leendő legközolebbi továbbítása 
Itt azonban záros határ időhöz van kötve; 
sőt ha megtörténik az az eset, hogy kevés 
hirlapbélyeggel rendelkezik a kiadóhivatal a 
megbízottat, ha a hivatalos órák tartáma alatt 
be is küldi, azzal utasítják el, hogy (nincs itt 
a főnök jöjjön később, mert nem tudok adni 
bélyeget) ennek parodoxabént fölemíiteni ér­
demes, hogy fél órával előbb az említett meg­
bízott, 50 koronás bankjegyei, jelent meg a 
posta főnök előtt, ki azzal utasította vissza, 
(váltsa föl nem tudok visszaadni.) Hát ez már 
igazán megfoghatatlan, hogy egy m. k. posta 
hivatal 50 koronával ne rendelkezők, hogy ez 
privált boszu vagy sem. azt úgy a n. közönség 
mint a t. postaigazgatóság bírálja el. A m. t. 
főnök úrral történt, hogy egy érdekelt posfa 
értékjegy eladási engedélyét, vásárolási könyvét 
valamint a a megmaradt készletét beküldötte 
az m. t. főnök úr az engedélyt, valamint a 
vásárolási könyvét visszatartotta a készletet pe­
dig az illetőnek visszaküldőbe már most az il­
lető az árukat vagy privált céljaira elhasznál­
hatja, vagy jó ismerőseinek elajándékozhatja, 
miután engedélye és bevásárlási könyve a m. 
t. posta főnök által visszatartatot. Különben is 
az itteni posta mizériákat feltárva lapunk leg­
közelebbi számában részleteseben szolgálunk.

Lopás. Sajóvárkony község itató kútjától 
még ez év márciuc havában az itató vályú el­
lépett s azóta nyoma veszett. A napokban a 
csendőrség aki ezt még nem felejtette el vélet­
lenül Mihályi Ferenc ottani lakosnál az elve­
szett tárgyat megtalálta a ki is azt adta elő 
hogy olyan régen az övé már hogy ő nem is 
emlékszik mikor került hozzá s azt hitte hogy 
már azt mindenki elfelejtette. Majd illétékes 
helyen eszébe juttatják a határozott időt.

Tűz. Bodor László sajóvárkonyi lakos f. hó 
11-én éjjel 11 órakor saját sertés ólát felgyúj­
totta s az teljesen leégett. Szerencsére a szom­
szédok hamar észrevették igy nagyobb kár 
nem történt.

jól mikor ß csendőrök nyakon csípték s kér­
dőre vonták tettéért.

Verekedés* Berencs József 19 éves borsod 
nádasdi lakos L hó:8-ái\ e^te 7 órakor betért 
a Liplich Juszti korcsmájába égy pohár borra 
a mint be ment Érsek bajsza ‘István és hat 
társa reá rohantak s késsel összeszurkálták 
úgy hogy az orvosi, látlelett szerint sérülése 
20 napon túl gyógyul. Berencs nem tudja okát 
a dolognak feljelentette Érseket és társait akik 
majd a bíróságnál megtudják a szép tett okát.

Lopocsni János királdj bányász Hevesi Ká­
roly bánya telepi bírót azért mert a korcsma 
udvarán rendre utasította hasba rúgta, majd 
botját tőle elvéve azzal úgy megverte, hogy 
sérülése 20 napig tartó munkaképtelenséget 
okozott. Ugyanezen alkalommal Lopocsni Szel- 
ger Lajos társaságában a bányatelepen talál­
koztak Oplaznik Albert és Jakab munkásokkal 
s mivel azok neki nem köszöntek bottal a földre 
leverték mind a kettőt s azután letapoták. Sé­
rülésük súlyos természetű.

Kenyér és zabszállitás. A miskolci Ke­
reskedelmi és Iparkamara értesíti az érdekel­
teket, hogy a m. kir. kassai III. honvéd kér 
hadbiztossága a Miskolc és Eger állomásán 
szükséges kenyér és zab szállítására pályáza- 
tot kirdet. Az ajánlatok legkésőbb f. é. október
hc\l8; ud- e- 10 órájáig a 10. ezred kezelőtiszti 
irodájában, Miskolcon nyújtandók be.
Kőfaragók továbbképző esti tanfolyama
A miskolci Kereskedelmi és Iparkamara felhív­
ja az érdeheltek figyelmét arra, hogy a buda­
pesti m. kir. állami felső épitőibariskolában kő­
faragók részére esti továbbképző tanfolyam 
rendeztetek. A tanfolyam két öthónapos félévre 
terjed s évenként november hó 1-től március 
hó végéig tart, a tanítás hetenként 5 napon 
este 6 órától 8-ig történik, Bővebb felvilágosí­
tást nevezett intézet igazgatósága nyújt.

Távbeszélő dijjak leszállítása. A mis- 
kolci Kereskedelmi és Iparkamara a távbeszélő 
dijak több irányban leendő leszállítása iránt 
előterjesztést tett. Mint értesülünk e felterjesz­
tésére azon választ nyert, hogy a távolsági táv­
beszélő tarifa revízió alatt van és az egész or­
szágra nézve egyöntetű alapon szabályozandó 
uj díjszabás keretében gondja lesz miniszter 
urnák arra, hogy intermban távbeszélő hasz­
nálata a megengedett korlátokon belül, a ka­
mara által figyelembe vételre ajánlt viszonyla­
tokban is, lehetőleg megkönnyittessék.

A természet óriási szolgálatokat tesz az 
emberiségnek, amennyiben sok betegség ellen 
szoigáltatja a segitőszereket. Egyike a tenger 
által nyújtott legjobb szereknek a csukamájola 
is jó ize van. A „Scott-féle Emulsió“-ban for­
májában azonban a csukamájolaj is jó izű éjs 
könnyen emészthető, akár csak a tejfel; a 
csukamájolaj összes gyógyerejű tulajdonságai a 
„Scott-féle Emulsió“-ban nemcsak, hogy meg­
vannak, hanem még sokkal hatásosabbak ?s. 
Egy házban sem szabad hiányozni a „Scott- 
féle Emulsió“-nak. Kapható a gyógyszertárak­
ban.

Lopás. Patvaros János upponyi lakostól 
pálinkafőző helyiségéből Zsupanyó Zsigmond 
egy üres hordót 10 korona értékben ellopott 
s Bánfalva községbe vitte de még oda sem ért

bőrkiütéseket, daganatokat és sebeket, a me­
lyek vérszegénységből erednek és nem akar­
nak gyógyulni, a

Scott-féle Emulsió
szüntet meg legjobban, A legtisz­
tább alkatrészek, a melyek ízletes 
módon könnyen emészthető krém­
mé egyesi ttetnek a kiváló SCOTT- 
féle eljárás által, a

A Scott-féle Emulsió-t
a legkiválóbbá tették és kétség- 

az Emuisió vásár- bevonhatatlan hírnevet biztositot-
lásánál a SCOTT- , ... . . , ,,
féle módszer véd- tak szamara ezeknel a bajoknak 
jegyét — a' 1 -7* o.n^eti üveg ára 2 K. 50 fillér— kérjük ng;.
lembe venni. ” 'tárban.

_ *
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tem s lassan, neszelve haladtam a pámlák alatt

C S A R N O K.
Ha útra kelsz.

Hazulról, hogyha útra kelsz,
Ha rálépsz a küszöbre,
Búcsúz, mint hogyha kedvesid,
Elhagynád mindörökre.

Ne bántsa szivedet harag,
Magaddal ezt ne vidd te,
Szemednek tiszta sugarát 
Árasszad kedvesidre.

Sértő ne legyen a szavad,
Pihenjen kéz a kézbe,
Mint hogyha messzi tengeren 
Indulnál harcba, vészbe.

Haraggal, hogyha távozol,
Bármerre visz a lépted,
Szeretteid visz a lépted,
Fájóan száll elé bed.

S ki tudja, hogy mit rejt a sors,
Nem sújt váratlan átok?
S e földön tán szeretteid,
Többé sohase látod.
Örökre mégysz s a sírba lent 
Nem nyugodt az álmod:
Utolszor miért kellett neked 
Haragvó szívvel válnod?

Hazulról hogyha útra kelsz,
Pihenjen kéz a kézbe,
S azoknak, akiket szeretsz,
Enyhén szemükbe nézz te!

Feleki Sándor.
m

Pálmák alatt.
Irta: Halász Zsigmond.

— Hogy miért szeretem oly szenvedélyesen 
a magyar nótát ? Mert húsz esztendő után is­
mét megtanított sírni, mert visszaadott önma­
gámnak, újra emberré tett. Ha nem untat fiuk 
elmondom a történetét. Rövid história.

Dehogy untatott bennünket, amit Hauler Dá­
vid mesélt. Világlátott ember volt s bár alig 
ehetett több nyegyven esztendősnél, annyit 
tapasztalt, amennyit csak ritka ember, ha 
mindjárt száz esztendőt ért is. Valamennyi 
földrészen megfordult s mindenünnen érdekes 
benyomásokat hozott magával. Amellett ritkán 
beszélt, valósággal ünnepe volt a kis törzsasz­
talnak, ha néhanapján mesébe fogott. Most is 
feszült várakozással lestük a szavát s akár a 
légy zümmögése is hallható lett volna a szo­
bában, olyan csönd volt, mikor beszélni kez­
dett !

— Régen történt. A kaszinóban egyetlen éj­
szakán elvesztettem az anyai örökségemet. Szép 
kis vagyon volt. Mikor másnap köztudomású 
lett a dolog a menyasszonyom visszaküldte a 
jegygyűrűt s apám, aki az idős emberek csö­
könyösségével kívánta ezt a házasságot, bár 
egyetlen fia voltam, kitagadott. Ötszáz forint 
volt az összes vagyonom, mikor a világnak 
nekivágtam. Komoly munkára nem tanítottak, 
mindössze lőni, vívni, lovagolni tudtam. Csak­
hogy ennek a tudománynak most nem vehet­
tem hasznát. Hat esztendeig kóboroltam min­
denfelé s Londonban, meg Párisban végig 
mentem a nyomorúság magas iskoláján. A 
hajdani jó napoknak még az emlékét is elfe­
ledtem.

És ekkor kétségbeesésemben beléptem az 
idegen légióba. Algírba vittek. Ott aztán hasz­
nát vehettem a hazulról hozott virtusnaK. Sze­
rencsém volt. A déli és keleti határ lángban

állt, a kabilok folyton támadtak s ezek az ör­
dögök nem ismerik az irgalmat. A hajóállo­
másról egyenesen a tüzvonalba kerültem. Bátor 
fickó voltam mindig, azután meg mit volt ve­
szítenem ? Hamarosan őrmesterségig vittem. A 
kemény munkába beledurvulí a lelkem, a tes­
tem. A tisztek imádtak, a katonáim rettegtek 
tőlem, de vakon követtek, mert bíztak bennem. 
Szolgálati dolgokban nem ismertem tréfát, a 
legcsekélyebb hibát irgalmatlanul megtoroltam, 
de hiszen ott, ahol folyton halál leselkedik az 
emberre nem is csuda. Bizony fiuk, sok em­
ber vére száradt a kezemen.

Tíz esztendeje ettem az idegen légió kenye­
rét s e hosszú idő alatt el is feledkeztem, hogy 
a sivatagon kivül más világ is létezik. Tiz esz­
tendeje nem hallottam magyar szót, még a 
csengése is kiveszett a lelkemből. Az én csa­
patomban nem szolgált magyar fiú, a légió 
többi zászlóaljai pedig messzi pontokon vere­
kedtek. Különösen nyugtalan időket értünk. 
Véres csaták egymást érték a határon s a lé­
gió csapatait mindenfelől a sivatag szélére tol­
ták. Összekeveredtünk.

Karácsony előtt való napon volt. Reggel óta 
tűzben álltunk s most, hogy a szent este le­
szállt, a kis oázis, ahol tanyáztunk hamar el­
csendesedett. Fáradtan, kimerültén aludtak az 
emberek, persze teljes fegyverzetben. Mert a 
kabil lovas rettenetes ellenség. Mint az árnyék 
suhan végig a sivatag homokján s a halál 
jár nyomában.

Csönd volt mindenütt. Örömtüzek nem lo­
bogtak a fehér sátrakban. Aludt a tábor, csak 
az őrök álltak mozdulatlanul messzire kitolt őr­
helyükön. Ezen estén került az álom. Kimen-

a sivatag felé. Hirtelen megálltam s szinte ne­
kidőltem egy karcsú fatörzsnek. Messziről a 
sivatag felől halk ének hangjait hozta az éjjeli 
szellő.

Maros vize folyik csendesen . . .
Hangtalan zokogás rázta meg a lelkemet. 

Rég elfeledett emlékek keltek életre bennem. 
Az ősi kúria, az akácos erdőszél, a délibábos 
rónaság s egy öreg ember barázdáktól szántott 
bánatos arca. Néhány száz lépéssel előttem egy 
legionárus állt mozdulatlanul. Könnyüs szemek­
kel, nesztelenül surrantam mögéje. Hirtelen 
elhallgatott az ének. Az őr riadtan fordult visz- 
sza. Szőkehaju szép fiú volt. Halkan szóltam 
— magyarul.

— Te énekeltél ?
— Igen, őrmester ur,
A következő pillanatban egymásra borulva 

sirtunk keservesen, boldogan. Aztán eldiskurál­
tuk az időt. Harmadéve szolgál a légióban s 
úgy vágyódott haza az akácos kis falujába. 
Megígértem, hogy gondom lesz rá, hazaeresz­
tik. Elváltunk.

Hajnaltól délig öltük egymást a fehérburno- 
szos ördögökkel. Dél volt, karácsony napján 
mire az oázisba visszakerültem. Sehol se ta­
láltam a szőke földimet, végre az egyik őrtől 
megkérdeztem merre jár. Nem is felelt, Egy 
közeli pálma előtt frissen hányt földhalom 
emelkedett. Odamutatott . . .

Másnap az elbocsátásomat kértem. Nem 
álltam tovább a sivatag vérgőzös levegőjét. 
Mire hazaértem megtudtam, hogy az apám 
meghalt, bánatában s mindent rám a kitaga­
dott fiúra hagyott.

nk)ß kjß kié kp kjß e§y fp kP =§ß kjjß jHß klß kjß kP kjß kjß kp kjß §§S §|p kjß 5§= §§P kjß §§£ kjß j

„KRONOS“ petróleum-izzóién!!
uralja az egész világot!

Szag- és veszélymentes! Nem kormoz! B
Könnyű kezelés. Azonnal világit.

Világító ereje: 80—150 gyertyafény. Petróleum fogyasztás: 1 liter 16 órában.

Ullóíosnbb és olcsóbb, mint gáz és villany fény.
Minden függő lámpához alkalmas 

I drb. 8 korona.
Kizárólagos egyedárusitás az ózdi járás részére

Weinberger Bernát kereskedésében, Sajóvárkony.

9—10.

B
Üfr
B
B
B
BÚml,
ÍMd

$,££-.

W

%£M-.gw
I#

SZOM/DCM vOCV-tZDCVÍfi/D JNi&O.NSBOCNSS/3CV»5/D'

F # M # # # W # >2x6/3 >s^t>^aocssaocsíx5<) rvxvoVÍV v|V vív C'íto-

IX*

• CfQ EO

EL (T>

<t> cd

Ékszer és óra-javitások pontosan eszközöltetnek 1 évi jótállás mellett.
OQ

Törvényszékileg bejegyzett
9 * 9 P p p p

li -a:> O|j S3
í<r>"Ö

03>^5 ora? a Ékszerem cég ozdon !| o> í|CZ2
q5 a volt szövetkezeti helyiségben

CCK
; CO i:

JS
g-4 Nagy raktár mindenféle ékszerekből, arany, ezüst 1 cü>

OQ és china-ezüst árúkból, valódi schweici-, arany-,
'02 nickel- és acél gavallér-órákból, ingaórákból,
*cz> menyasszonyi- és nászajándákokból a lehető leg- 3

<X>
jutányosabb árak és jótállás mellett |i <T> j!

g Egy ébresztő óra 2 kor. SO fillértől feljebb. Íl CD ;
1 cti Egy nickel lioskopy-patent óra ő korona. 1

CO
03) Továbbá. GRAMMOFONOK és LEMEZEK, ;! 55*7* :j

i &,11! egy nagy, 27 cm. átmérőjű kitűnő, legújabb fölvételü S :o>
S=3 mindkét oldalán bejátszott lemez 4 korona, Ij ers
03 Tisztelettel 1; P3' .

j ■ÍX GUTTMANN S. ÓZD. j C/2 íj
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